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Et påtvunget job


Manden på den anden side af skrivebordet så langt fra tiltalende ud. Han var lille og fedladen, havde kun få og meget sjuskede grå hår på hovedet, tykke læber og små, stikkende øjne. Dertil kom, at hans tweedjakke så ud, som om han havde arvet den efter sin oldefar, at benklæderne var totalt blottede for pressefolder og endelig, at han ikke var blevet barberet de sidste to døgn. Det var en mand, man normalt ikke ville skænke et blik. Og måske var det netop derfor, han havde haft så stor succes i sit fag.

– Har De lyst til en kop kaffe, mr. Holliday? Stemmen var venlig og kultiveret, men formåede ikke at tage brodden af det uheldige udseende.

– Nej tak, svarede jeg. – Men hvis jeg må tænde en cigaret?

Han sagde, at det måtte jeg endelig, og jeg fiskede en pakke Camel frem, mens jeg spekulerede over, hvad han egentlig ville mig. Jeg var forberedt på alt fra hans side, men mente dog at have tilstrækkelig ren samvittighed til at acceptere hans indbydelse til en samtale på hans kontor på Scotland Yard denne april-eftermiddag. Det var ikke første gang, jeg sad i det kontor. Sidste gang var for at modtage en personlig tak efter jeg havde haft held til at hjælpe politiet med opklaringen af en indviklet mordaffære i London.

Kriminalkommisær Howard Cunningham rømmede sig med en lyd, der talte sit tydelige sprog om overdreven tobaksnydelse. Så foldede han hænderne på det rodede skrivebord, fangede mit blik og sagde roligt:

– De undrer Dem vel over, hvorfor jeg har bedt Dem komme her op i dag, mr. Holliday.



– Det kan ikke nægtes, indrømmede jeg. – Men faktisk har jeg ret travlt, så hvis De …

– Jeg skal kaste mig ud i det med det samme, afbrød han hastigt. – Sagen er den, at Scotland Yard gerne vil tilbyde Dem et midlertidigt job, hvis De altså er interesseret. Og lad mig sige med det samme, at det ikke er noget ufarligt job. Men det skal vi nok huske, når vi skal bestemme Deres honorar.

Seks år i privatdetektivens hårde branche havde hærdet mig tilstrækkeligt til at intet længere kunne overraske mig. Heller ikke når selveste Scotland Yard bad om min assistance. Snarere følte jeg nysgerrighed. For når Scotland Yard vil tale forretninger med en privatdetektiv, må der være noget helt ekstraordinært i gære. Det skulle senere vise sig, hvor sand den formodning var!

Kriminalkommissær Cunningham betragtede mig opmærksomt, som ventede han en eller anden reaktion. Da den udeblev fortsatte han efter en lille pause.

– Vi har jo tidligere haft lejlighed til at samarbejde med Dem, mr. Holliday. Og jeg håber, jeg kan sige, at begge parter har været tilfredse med dette samarbejde. Det er derfor, at vi nu vil tilbyde Dem en – om jeg så må sige – mere intim form for samarbejde.

– Javel, sagde jeg med et lille smil. – Scotland Yard vil ansætte en privatdetektiv?

De kraftige læber antydede et smil, men øjnene var kolde og rolige.

– Sådan kan man selvfølgelig godt sætte det op, mr. Holliday, svarede han lidt syrligt. – Jeg ville nu foretrække, at vi blot siger, at vi kan bruge Deres hjælp i et kortere tidsrum.

– Måske, sagde jeg lidt irriteret, skulle vi se at komme til sagen?

– Naturligvis. Af det følgende vil De forstå, at jeg nærer ubegrænset tillid til Deres diskretion. Lad mig først spørge Dem: Kender De en mand ved navn Bill Odell?



– Jeg har hørt om ham, svarede jeg forsigtigt. – Hvis det altså er natklubejeren, De tænker på?

Han nikkede. – Bill Odell, 46 år, indehaver af natklubben »Five Stars« på Shaftesbury Avenue i Soho. Desuden den formodede bagmand bag et gangstersyndikat, der i årevis har voldt yarden hovedpine. Alt for smart til at han har kunnet rammes af loven. Straffet flere gange, men ikke i den sidste halve snes år. Men kunne vi en dag få beviser på ham ville det blive noget med 30 år!

Han åbnede en skrivebordsskuffe og tog et par 18 X 24 billeder frem, rakte dem til mig og sagde. – Her har vi ham. Har De nogen sinde set ham før?

Jeg studerede de to portrætbilleder. De var tydeligvis taget med et teleobjektiv i en halvmørk restaurant, men ansigtet var tydeligt. Jeg var straks sikker på, at jeg aldrig havde set det kraftige, sorthårede ansigt med de to dobbelthager og de sammenvoksede øjenbryn. På det ene billede sad han og talte med en pige, hvis ansigtstræk man ikke kunne skelne. På det andet var han ved at rejse sig fra bordet, mens en bredskuldret gorilla trak stolen tilbage for ham. På begge billederne var han iført hvid smokingjakke med en blodrød nellike i reverset.

Jeg rystede på hovedet og rakte ham billederne igen.

– De har aldrig set ham før?

– Aldrig!

– Og De er helt sikker?

– Jeg ville have husket det ansigt, hvis jeg havde set det før!

Cunningham nikkede tilfreds. – Godt, mr. Holliday, så tror jeg, De er vor mand.

Jeg tændte en ny cigaret og så demonstrativt på mit armbåndsur. Manden på den anden side af skrivebordet irriterede mig ikke så lidt. Men man gør klogt i at skjule sin irritation, når man sidder over for en af Scotland Yards berømteste opdagere.

– Hvad ville De sige til at tjene 1000 pund, mr. Holliday.



Tallet gjorde mig langt fra opstemt. Når Scotland Yard tilbyder en mand en sådan sum stikker der noget under. Jeg ville have været mere rolig, hvis han havde sagt 100 pund.

Måske kunne han læse mine tanker. I hvert fald fortsatte han smilende.

– Nu skal De få Deres forklaring. Lad mig først give Dem hovedridsene, så kan vi bagefter diskutere detaillerne nærmere. Som De jo sikkert ved, er Odell en af Londons underverdens store kanoner. Han er med i næsten alt, hvad der er råddent, beskidt og indbringende: Narkotika, bordelvirksomhed, financiering af storrøverier, pengeafpresning. Også mord har han på sin samvittighed. Men Odell er manden, der styrer det hele fra sit skrivebord. Han har et ukendt antal lejesvende, der udfører det beskidte arbejde. Engang imellem får vi fat i en af dem, men de tør selvfølgelig ikke sige et ord. De ved, at holder de kæft ligger der en pæn skilling parat til dem, når de kommer ud igen, men snakker de underskriver de samtidig deres egen dødsdom. Derfor holder de kæft, og derfor vil de blive ved med at holde kæft!

– I flere år har vi luret på, at Odell skulle foretage sig blot en minimal fejltagelse, så vi kunne slå til, fortsatte Cunningham efter at have tændt en ildelugtende pibe med megen besvær. – Vi kan følge hans bevægelser nogenlunde takket være vore stikkere i underverdenen, og vi ved omtrent, hvad han er med i. Men for et par dage siden fik vi et tip, som vi uden skam indrømmer gjorde os pokkers urolige. Det var en lille, tredie-rangs stikker, der kom med det, men vi har grund til at tro på det. Det var ikke noget bestemt, blot et tip om, at Bill Odell havde noget virkeligt stort under opsejling. Og det skulle være noget meget stort, noget der ville få det store togrøveri til at ligne et butiksrapseri i sammenligning.

Denne gang kunne jeg ikke skjule min overraskelse. Så vidt jeg huskede gav det store togrøveri i 63 noget i retning af tre millioner pund sterling i brugte sedler. Større kup kunne jeg dårligt forestille mig.

– Det må De vist præcisere nærmere, sagde jeg.

– Bare jeg kunne, svarede han trist. – Men sagen er, at det kan jeg ikke. Og det er derfor, De sidder her i dag. Ser De, det har ikke været så svært for os at følge Odells bevægelser indtil nu. Stikkere har vi nok af, og selv om vi ikke kan fælde ham på deres udsagn kan vi ofte tage vore forholdsregler. Men pludselig er der ingen længere, der ved noget som helst. Odell har hejst et jerntæppe ned om sig og sine planer. Ingen ved længere noget. Kun den lille meddelelse er sluppet ud. Og derfor er vi ærligt talt lidt urolige.

– Det skal jeg ikke bebrejde Dem, svarede jeg medfølende. – Men ærlig talt, hvad har så alt det med mig at gøre?

– Jeg skal svare Dem lige ud, mr. Holliday. Vi må have en mand ind på livet af Odell. Vi må vide, hvad han forbereder. Vi har visse anelser, som jeg desværre ikke kan oplyse Dem om. Men lad mig blot sige, at hvis vi har ret forbereder han det største og mest fantastiske kup i engelsk kriminalhistorie.

– Denne mr. Odell sætter sandelig ikke sit lys under en skæppe, mumlede jeg.

– Jeg ville foretrække, De ville indtage en alvorlig holdning, sagde Cunningham skarpt. – Jeg kan desværre ikke få øje på det morsomme.

– Og jeg kan stadig ikke få øje på min rolle i dramaet, svarede jeg.

– Det er ellers ganske klart. Vi skal som sagt have en mand ind på livet af Odell. En mand, der kan kline sig op af ham døgnet rundt og finde ud af, hvad der foregår. Og samtidig en mand, der, hvis han får chancen, kan afsløre hele hans rådne syndikat!

Hvis det ikke netop havde været kriminalkommissær Howard Cunningham, jeg sad overfor, ville jeg ikke have kunnet tilbageholde et medlidende smil. For hvis nogen troede, at Mike Holliday var så tosset, at han vadede lige i armene på en af de farligste forbrydere i London, måtte vedkommende tro om igen. Selv om jeg ikke havde mødt ham havde jeg hørt tilstrækkeligt om ham. Han var af den gamle skole, hvor man brugte barberblade og totenschlägere til at få folk til at makke ret, hvis man altså ikke lod dem forsvinde i Themsen i selskab med en betonklods. Og dertil kom, at han var nederdrægtig smart. Jeg vidste, at Scotland Yard efter det store togrøveri havde ham mistænkt som bagmand og havde sat fuldt pres på for at få ham i gyngen. Men Odell havde klaret alle angreb i elegant stil og roligt fortsat sine indbringende gangsterforretninger. At een mand skulle kunne klare den mand var nærmest en komisk tanke. Men jeg undlod at smile, da jeg roligt svarede.

– De er gået helt galt i byen, Cunningham. Det er supermand, De skal have fat i, ikke privatdetektiv Mike Holliday.

– Det kommer an på, om privatdetektiv Mike Holliday er interesseret i at beholde sin bevilling!

Det var ord, der fik mig til at rette mig op i stolen.

– Hov, sagde jeg nervøst, det lugter af trusler dette her!

– Ikke spor trusler, mr. Holliday. Men De er vel klar over, at De under Deres efterhånden mange sager her i London ikke altid har overholdt loven lige strengt? Jeg har rigeligt materiale til at inddrage Deres bevilling omgående. Men det har jeg skam slet ingen planer om. Nu skal vi jo til at samarbejde, ikke sandt?

Jeg vidste, at jeg var slået. Selvfølgelig havde jeg ret ofte måttet overtræde en eller anden ligegyldig lovparagraf under arbejdet med en sag. Men så længe, det ikke var noget alvorligt, var der aldrig vrøvl med politiet. Det ville der vel heller ikke blive fremover. Hvis jeg altså føjede dem nu! Og så var det spørgsmålet, om der overhovedet blev en fremtid for mig?



Jeg skoddede cigaretten i askebægeret og tændte ubevidst en ny. Cunningham betragtede mig smilende. Så sagde han pludselig alvorligt:

– Odell mangler altid folk. Dygtige og samvittighedsløse folk vel at mærke. Folk, der kan handle hurtigt med en revolver, hvis det er nødvendigt, og det er det tit i hans branche. Jeg tror ikke, det vil blive svært for Dem at få et job hos ham. De kender forholdene i underverdenen og ved, hvordan man skal opføre sig for at blive accepteret. Jeg ved, det er farligt, men der står meget på spil for os. Vi må vide, hvad der er i gære, og vi må vide det snart. Derfor må De igang omgående!

– Lige et øjeblik, sagde jeg. – Før jeg kan tage stilling til opgaven må jeg vide, hvad det er, De frygter, Odell planlægger. De sagde, De havde en anelse?

– Desværre, det kan jeg ikke oplyse på nuværende tidspunkt. De må blot forstå, at det er noget meget stort. Senere skal De nok få nærmere oplysninger. Det afhænger af, hvordan sagen udvikler sig.

– Og så et ganske enkelt spørgsmål, fortsatte jeg med et ubehageligt smil. – Hvordan har De tænkt Dem, at jeg skal komme ind på livet af Bill Odell?

Cunningham åbnede en ny skrivebordsskuffe og tog en blåsort Browning-pistol frem. Han lagde den på skrivebordet foran sig.

– Ved hjælp af den, mr. Holliday!

– – –

Jeg tog Browning’en og undersøgte den nærmere. Der var intet specielt ved den. Det var en ganske almindelig, automatisk pistol, cirka 10 år gammel og tilsyneladende benyttet talrige gange af en mand, der havde forstand på skydevåben. I kammeret sad otte skarpe skud. Jeg lagde den tilbage på skrivebordet og så afventende på Cunningham.

– De forstår selvfølgelig ikke betydningen af den pistol, sagde han alvorligt, men prøv at se nærmere på den.



Jeg tog den igen, men kunne stadig ikke se noget usædvanligt.

– Skæftet, mr. Holliday, sagde Cunningham utålmodigt. – Kan De ikke se det?

Endelig så jeg det. På venstre side af skæftet var ridset en lille halvcirkel. Den var på størrelse med en lillefingernegl og sagde mig intet.

– Hør nu her, sagde jeg irriteret. – Vi ville spare tid, hvis De rent ud fortalte mig, hvad det hele drejer sig om, i stedet for at lege gættekonkurrence. Jeg aner ikke, hvad det mærke betyder. Er De så tilfreds?

Cunningham smilte stadig. – »Cirklen«! Har De virkelig glemt den?

Så var jeg endelig med. »Cirklen« ville jeg aldrig komme til at glemme. Nu var det snart ti år siden, den berygtede gangsterbande havde opereret i London, men den var for længst gået over i kriminalhistorien, og der var skrevet flere bøger om organisationen. »Cirklen« havde været specialister i lejemord og kunne nærmest sammenlignes med Amerikas berømte A/S Mord, der i 30’erne udryddede alt og alle, bare man kunne betale for det. Også i Londons underverden havde »Cirklen«s folk været frygtede. Og de bar alle en lille halvcirkel ridset ind i skæftet på deres pistoler som en slags privat kendetegn. Scotland Yard havde sprængt banden efter flere års forberedelser, og så vidt jeg huskede havde Cunningham stået bag afsløringen. »Cirklen«s chefer havde afsluttet deres blodige karrierer i galgen, og de lejemordere, man fik fat i, var blevet idømt fra 15 års fængsel og op til 99 år. Men nogle få stykker var gået fri. Og man havde efterhånden opgivet ethvert håb om at finde dem.

Jeg lagde pistolen tilbage og spurgte:

– Havde Bill Odell noget med »Cirklen« at gøre?

– Ikke så vidt vi ved, svarede Cunningham. – Eller rettere sagt, det ved vi, at han ikke havde. Ellers kunne min plan jo ikke gennemføres.

– Og hvad er så Deres plan?



– At denne pistol skal gøre Odell interesseret i Dem, Holliday. Det vil komme til at gå helt af sig selv. De afleverer Deres egen skyder her og stikker denne i Deres skulderhylster. Desuden udstyrer vi Dem naturligvis med et falsk pas lydende på navnet Richard Byrne og stemplet, så det ser ud, som om De netop er kommet hjem fra Sydamerika efter ti års fravær. I nat vil De komme til at møde Bill Odell under helt specielle omstændigheder. Hvordan får De senere at vide. Han vil få at vide, at De bærer en pistol med »Cirklen«s mærke. Og så er resten op til ham.

– Jamen, det er jo helt logisk, sagde jeg bidende. – Og tak for Deres klare og indlysende måde at forklare det på.

Cunningham så på sit ur. – Klokken er nu lidt over fire, Holliday. I aften klokken 12 præcis skal De stå foran aviskiosken på undergrundsstationen på Piccadilly Circus. En ung, blond pige vil kontakte Dem. Hendes navn er Ann Stevens, og hun er naturligvis en af vore. Hun vil forklare Dem alt, hvad De behøver at vide. De skal være iført smoking og bære Browning’en i skulderhylstret. De må ikke have noget på Dem, der kan vise Deres rigtige navn og profession. Kun det falske pas og førerbevis, De får af mig nu. De får også et par hundrede pund til repræsentationsudigifter. Five Stars hører ikke til de billigste klubber. Nogen spørgsmål?

– Årh, kun et par hundrede, sagde jeg bittert. – Men hvad nytter det? De besvarer dem jo ikke alligevel.

– Jo, senere, mr. Holliday. Eller skal jeg sige mr. Byrne? Men først må vi lige have spillet det første kort ud. Derefter kan vi se på stillingen.

– Og det første kort er mig?

– Samt Ann Stevens, svarede han kort. – Vil De venligst aflevere Deres pistol.

Jeg tog min Colt frem og lagde den på skrivebordet. Så tog jeg ladegreb på Browning’en og mærkede, at den lige var smurt. Jeg stak den i hylstret og opdagede, at den var lidt for stor til at sidde ordentligt.



– Og Deres pas, mr. Byrne. Og førerbevis. Og endelig pengene.

Jeg stak det hele i lommen uden at se nærmere på det. Så rejste jeg mig og undlod bevidst at række ham hånden.

– Hvornår snakkes vi ved? spurgte jeg.

– Jeg skal nok kontakte Dem, svarede han kort.

Der var ikke mere at sige. Jeg vendte mig og forlod kontoret uden at sige farvel. Indvendig bandede jeg over, at jeg ikke havde bedt ham rende og hoppe med sin vanvittige opgave. Han rådede over flere hundrede trænede detektiver, hvorfor så lige vælge mig? Jeg var ikke engang engelsk statsborger, men amerikaner, og boede ikke engang fast i landet. Det var nemt nok at finde et smigrende svar. Men der var et andet, som sikkert kom sandheden nærmere. Det er lettere at erstatte en privatdetektiv end en dygtig Scotland Yarddetektiv.

Set med Scotland Yards øjne vel og mærke!

Jeg spadserede over til parkeringspladsen foran Charing Cross og fandt den Mercedes 200, jeg havde lejet, da jeg for snart to uger siden var kommet til London af den simple grund, at der ikke var noget for mig at lave i Los Angeles. Så kørte jeg direkte mod Lexham Gardens ved Earls Court, hvor jeg var den lykkelige indehaver af en taglejlighed med udsigt over det meste af London. Jeg spekulerede med vilje ikke over opgaven, men besluttede at vente og se, hvad den omtalte blondine havde at fortælle. I stedet gik jeg i seng efter at have bestilt telefonvækning til klokken 22.30.

– – –

New York har Times Square, Los Angeles Main Street, Paris Place de Concorde og Moskva Den røde Plads. Alle internationale strøg, hvor man kan se hele verden gå forbi. Men efter min mening kan ingen af dem konkurrere med Piccadilly Circus i London. Aldrig bliver jeg træt af at nyde den flimrende neon-jungle og den helt specielle atmosfære, der skabes ved grænsen af to så forskellige bydele som Soho og Piccadilly. Derfor parkerede jeg vognen ved hjørnet af St. James Street og Piccadilly og spadserede op mod Circus. Jeg nåede undergrundsstationen klokken to minutter i midnat og opgav at realisere min plan om at nå en hurtig drink i en pub først. I stedet gik jeg hen til bladkiosken i den runde terminal, tændte en cigaret og ventede.

Jeg kunne have stået der længe uden at kede mig. Dertil var de mange forskellige mennesker, der strømmede forbi alt for interessante. Men pludselig så jeg noget, der fik mig til at koncentrere mig om noget helt bestemt, nemlig det svage køn. Det eksemplar, der kom hen imod mig så absolut ikke svagt ud. Hun var høj og havde en virkelig smart, kort frisure, der kom rigtigt til sin ret på grund af det smukke, blonde hår. En elegant zobelpels formåede ikke at skjule, at hendes figur rangerede i første klasse A, og da hun standsede foran mig og høfligt sagde godaften, mr. Byrne, var det lige før, jeg sendte kriminalkommissær Cunningham en helt venlig tanke. Enhver sag har sine lyse sider. Men pigen her måtte nærmest betegnes som et sandt lyshav. Og jeg glemte naturligvis straks, at lyshav kan være blændende.

Og dermed farlige!




Et voldsomt møde

De var smukke, de øjne der betragtede mig over glassets kant. Resten var også smukt. Det blonde hår, der omkransede et virkeligt smukt ansigt, veltegnede læber, der dækkede over hvide, fejlfri tænder, og en teint, der ikke behøvede make-up.
Pigen hed Ann Stevens og var det eneste sympatiske, kriminalkommissær Howard Cunningham havde præsteret den dag. Hvad hendes officielle titel var anede jeg ikke, men jeg kendte hendes opgave. At hjælpe mig med at komme i forbindelse med den store Odell. Eller rettere sagt: få ham til at komme i forbindelse med mig.
Stedet hed Five Stars og var en ret eksklusiv natklub beliggende midt i Londons brølende Soho. Stilen var moderne, orkestret godt og tjenerne nogenlunde høflige. Priserne var af en kaliber, der ville have fået Rockefeller til at kigge bekymret i checkhæftet. Klokken nærmede sig halv et, og vi havde sludret sammen omkring ti minutter ved et diskret hjørnebord, hvorfra der var en god udsigt over lokalet. Publikum var en blanding af velhavende london’ere og turister, og lokalet var næsten fuldt. Derfor virkede det ret iøjnefaldende, at et af de mest centrale borde var ledigt. Flere nye gæster havde forsøgt at få det, men overtjeneren havde hver gang afvist dem høfligt. Dette bord var optaget. Det var mr. Odells stambord.
En smokingklædt tjener fyldte diskret vore glas med perlende champagne, og jeg hævede smilende mit glas.
– Skål, miss Stevens, sagde jeg dæmpet. – Eller De vil måske foretrække, at jeg kalder Dem Ann?
Hun smilte, hvilket var et fascinerende syn. – Naturligvis, vi er jo kolleger. Jeg husker vist ikke Deres fornavn, mr. Byrne?

– Mike, svarede jeg.
Hun rystede smilende på hovedet. – Prøv igen.
Så var jeg med. – Richard, sagde jeg hastigt. – Blandt venner Rick.
– Fortæl mig lidt om dig selv, Rick, bad hun.
– Mener du om Rick eller Mike? spurgte jeg forsigtigt.
Hun så sig omkring. – Jeg mener om Mike, svarede hun sagte.
– Der er desværre ikke meget at fortælle, svarede jeg bestemt. – Mit liv har været en kæde af fejltagelser. Den største begik jeg, da jeg blev privatdetektiv.
– Og hvorfor blev du privatdetektiv?
– Tjah, det var vel lysten til at få lidt mere spænding i tilværelsen. Jeg havde arbejdet som trafikpilot for et amerikansk ruteselskab, og var efterhånden træt af at sidde i en stol og glo på instrumenter. Så sprang jeg fra, startede et detektivbureau i Los Angeles og har siden bredt mit virke til London også.
– Og fandt du så spændingen?
– Lad os ikke tale om mig nu, Ann. Lad os meget hellere tale om dig. Jeg ved ikke andet om dig, end Cunningham sagde, at jeg skulle møde en smuk blondine ved navn Ann Stevens på Piccadilly Circus klokken 12, og at vi derefter skulle tage sammen til Odells natklub. Derfor formoder jeg, at du er noget i retning af en kvindelig detektiv?
– Så må jeg skuffe dig, Rick, svarede hun med en sagte latter. – Jeg er i al beskedenhed privatsekretær for Cunningham, men jeg kunne desværre ikke være til stede i forkontoret i dag, da du var der. Jeg havde fri, forstår du, så jeg kunne være frisk og udsovet til i aften.
De ord fik mig til at synes endnu mindre om kriminalkommissær Cunningham. For de beviste nemlig, at han havde været så sikker på, at jeg ville arbejde for ham, at han allerede før vor samtale havde arrangeret det hele.

– Javel, sagde jeg. – Og hvad er så din mission her i aften?
– Jeg må først sige, at jeg er fuldt orienteret om din opgave, Rick, svarede hun alvorligt. – Dernæst at jeg ønsker dig al mulig held og lykke. Og så min mission, som du kalder den. Jeg skal ganske enkelt sørge for, at du kommer op og slås.
– Det var sandelig venligt af dig, svarede jeg sarkastisk. – Og hvem har du tænkt dig, at jeg skal slås med?
– Ingen bestemt. Det skal blot være en af Odells livvagter.
– Og hvorfor?
– Du må hellere få det fra begyndelsen. Som Cunningham sikkert har fortalt dig, er Odell altid interesseret i skrappe fyre. Han har vist nok en del af dem i forvejen, men han er altid interesseret i friskt blod. Og det er på den måde, vi har tænkt os at lancere dig, hvis du tilgiver udtrykket.
– Videre, sagde jeg dystert.
– Det er ganske enkelt. Når Odell kommer i aften, og det gør han hver nat ved ettiden, vil han sætte sig ved sit private bord sammen med et par af sine blodhunde. Jeg vil spille beruset og flirte åbenlyst med en af dem. Det finder du dig selvfølgelig ikke i. Du farer op, slår fyren i gulvet. Derefter vil du sikkert blive overmandet. Odell vil interessere sig professionelt for dig, fordi du klarede en af hans muskelmænd, og når han hører, du bærer en pistol med »Cirklen«s mærke, er hans interesse vakt for alvor. Så har vi lagt maddingen ud, og kan kun håbe, at han bider på. Ganske enkelt, ikke sandt?
– Ja, det er meget enkelt, svarede jeg surt. – Men hvis du ikke har noget imod det, vil jeg også gerne tænke lidt på mig selv. Hvem fanden siger egentlig, at jeg ikke bliver slået til plukfisk af Odells gorilla?
– Det er helt op til dig selv, Rick, svarede hun venligt. – Men så vidt jeg forstod på Cunningham, plejer du at være i stand til at forsvare dig selv.
Jeg skyndte mig at tømme mit glas og fylde det igen. Så tændte jeg en cigaret og glemte i min ophidselse helt at byde Ann.
– Hør nu her, sagde jeg indtrængende. – Selv om det skulle lykkes mig at ordne Odells gorilla, er det jo langt fra sikkert, at jeg på stedet får tilbudt et job.
– Selvfølgelig ikke, svarede hun. – Men chancen er der. Og så kan vi kun håbe på det bedste.
Vi dansede et par gange og vendte så tilbage til bordet. Tjeneren havde uopfordret stillet en ny flaske champagne i køleren, en handling jeg kun kunne billige, eftersom aftenen var på statens regning. Jeg klamrede mig til håbet om, at Odell skulle bryde sin tradition og blive væk i nat. Men klokken tyve minuter over et blev mine forhåbninger knust.
Jeg var netop ved at fortælle Ann, at hun uden tvivl var den smukkeste kvinde, jeg nogen sinde havde set, da hun pludselig lagde en hånd på min arm og hviskede:
– Du må ikke vende dig om, Rick. Men vor ven er lige kommet.
– Javel, sagde jeg skuffet. – Og hvor mange med ham?
– To styks. Den ene ser ikke så stor ud.
– Jeg går ud på toilettet, sagde jeg. – Jeg må lige kikke på de herrer en gang.
Jeg rejste mig og gik over mod garderoben, bag hvilken toiletterne var beliggende. Netop da jeg passerede Odells bord i cirka fem meters afstand, standsede jeg og tændte en cigaret. Fem sekunder var tilstrækkeligt til at tage et overblik over gangsterchefen og hans selskab.
Bill Odell var iført den samme hvide smoking, som jeg havde set på billederne, og der sad også en rød nellike i reverset. Det tynde, sorte hår skinnede af dyr pomade, og de sammenvoksede øjenbryn så ud, som om de også havde fået en tur. Dobbelthagerne glinsede af barbersprit, og hænderne kunne have været en manicuredames svendestykke. Han så ud til at være de 46, han var, lille og kraftig og overdrevent velklædt med rødt silkeskærf om maven. Han sad og læste i nogle papirer, en tjener havde rakt ham, mens en anden serverede en flaske blake label.
På den anden side af bordet sad to mænd. Den ene var på størrelse med et hus og den typiske gorillatype. Kort tyrehals, lav pande og en vilter manke af rødt hår. Næsen så ud til at have været brækket adskillige gange, og øjenbrynene var dækkede af sår. Han var iført sort smoking, der, selv om den var skræddersyet, havde svært ved at spænde over de enorme skuldre. Men på trods af hans frygtindgydende udseende, var jeg ikke bange for ham. Jeg kendte hans type, store, brutale fyre, der slår hårdt, hvis de rammer. Men i hurtighed og teknik var de sjældent meget værd. Bare man ikke lod sig skræmme af deres størrelse.
Den anden, derimod, var langt farligere. Han var ikke ret høj, spinkel og havde et modbydeligt, ondskabsfuldt væselfjæs. Også han var iført en sort smoking, gnistrende hvid skjorte og havde lange, slanke hænder. Det var ikke hænder, der kunne slå hårdt. Men han var også typen, der klarede sig med andre midler. Judo, karate, knive eller pistoler? Eller måske det hele på en gang?
Jeg fortsatte ud på toilettet og stod et øjeblik og studerede mig selv i spejlet. Det var en helt pæn fyr, jeg så. Høj, bredskuldret og med et pænt, markeret ansigt, hvis solbrændthed stod i kontrast til det lyse, krøllede hår. Jeg turde slet ikke tænke på, hvordan det ville se ud, når jeg var færdig med aftenens job. Men 1000 pund sterling er mange penge. Og hvis jeg fik Ann Stevens med i købet, kunne jeg ikke klage over betalingen. Og endelig måtte jeg give Ann ret: Når man fik chancen til at være med til at udrydde et giftkryb som Bill Odell måtte man ikke sige nej.
Jeg vendte tilbage til natklubben og satte mig igen over for Ann. Jeg så straks, at hun var i fuld gang med sit farlige spil. Øjnene var halvt lukkede, og stemmen høj og skinger, da hun med ægte soho-accent sagde:
– Hej, skat! Vi skal have lidt mere at drikke, ikke sandt?
Jeg vidste, hvor hun ville hen, så jeg talte langsomt til tre, før jeg kastede mig ud i det farligste job, London endnu havde budt mig.
– Nej, svarede jeg lige så højt. – Du har allerede fået nok. Lad os komme afsted.
– Hva’ fa’en er den af, skat? sagde hun sløret, og hendes stemme lød virkelig så drukken og vulgær, at jeg uvilkårligt krympede mig. – Når du inviterer en dame på værtshus, må du også betale hvad det koster. Men for min skyld kan du rende og hoppe! Der er sikkert andre her, der gerne vil give mig en drink.
Hendes blik var rettet mod gorillaen ved Odells bord, og det forførende smil, der legede ved hendes mundvige kunne ikke undgå at gøre sin virkning.
Jeg drejede mig demonstrativt i stolen og så truende over mod bordet. – Hvis det er skvattet derovre, du hentyder til, så glem det igen, skat. Vi skal hjem, og det skal være nu!
Jeg nåede ikke at sige mere, for i det samme blev jeg revet op af stolen og mine arme låst på ryggen af stærke hænder. Jeg nåede lige at se, at det var to tjenere, før den ene snerrede i mit øre:
– Ingen larm her, mister. Betal Deres regning og se så at komme ud!
Jeg skulle lige til at give ham et frækt svar, da jeg så muskelbundtet læne sig over mod Odell og sige et eller andet, mens han pegede på mig. Gangsterchefen betragtede mig et øjeblik. Så nikkede han ligegyldigt, og gorillaen rejste sig og kom roligt hen over gulvet. Han standsede lige foran mig og sagde med en rusten basstemme:
– Hvem var det, der var et skvat, sønneke?
– Det er rigtigt, skvat, snerrede jeg. – Bare spil stor dreng, når der er to mand til at holde mig. Du var sikkert ikke så kæphøj, hvis du var alene!
Gangsteren gloede på mig med vantro øjne. Så tændtes et uhyggeligt glimt i hans smalle øjne. – De ord kommer du til at fortryde, sønneke! Så fortsatte han til den ene af tjenerne: – Få ham ud på lageret!
Tjenerne førte mig ud gennem garderoben, videre gennem en dør, der førte ud til køkkenet og derefter ned ad en trappe, der mundede ud i et stort lokale, hvis vægge var dækket med hylder og reoler, alle fyldte med vinflasker. De standsede midt på gulvet, men slap mig ikke. Så kom gorillaen og efter ham Bill Odell i egen høje person. Han stillede sig lige indenfor døren og så ud til at kede sig. Til sidst kom den lille fyr med væselfjæset.
Tjenerne slap mig, og jeg trådte hurtigt et skridt tilbage. Så tørrede jeg håndfladerne af i benklæderne og spændte hver en muskel i kroppen.
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